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PUTOHUMBI C MOTUBUPYIOIIIUM ITPU3HAKOM
‘CUHSAA OKPACKA IIBETOB’ B CJIABAHCKUX,
PNUHHO-YI'OPCKHUX U TIOPKCKHUX A3bIKAX:
CPABHUTEJIbHBIN AHAJIN3

&

B craTthe paccmarpuBaroTcst GUTOHUMBI C MOTUBUPYIOIINM MPU3HAKOM ‘CHHSSI OKpacKa IBe-
TOB’. OOBEKTOM HCCIIEIOBAHNUS [TOCTY KT HAaMEHOBAHUS pacTeHHi, 00pa3oBaHHBIE OT TIPH-
JlaraTeNbHBIX CO 3HAYCHHEM ‘CHHHUI B TPEX IPYIMIIax SI3bIKOB: CIABSHCKOW, (PMHHO-YTOPCKOM
U TIOPKCKOH. B paboTte HCIonp30BaIMCh PYCCKUE TOJKOBBIE CIOBApH, MEPEBOIHBIC CIOBAPH
CITaBSIHCKUX, (PMHHO-YTOPCKUX U TIOPKCKUX SI3BIKOB, @ TAKXKE JHAJICKTHBIE CIIOBapU PyCCKOTO,
Oenopycckoro, cepOCKOTro, MOJIBCKOTO U KOMH SI3BIKOB. ABTOpP paccMaTpHBaeT 5 pacTeHUH,
MMEIOIINX HAaMMEHOBAHUS Cpa3y B TPEX YKa3aHHBIX IPYIIaX S3bIKOB: BACHIIEK, KOJOKOJIBYHK,
CHHETOJIOBHHUK, CHHIOXa U IpocTpell. B Xxone aHann3a BBISIBISIIOTCS CJIOBOOOpa30OBaTEIbHbIC
MOJIeIM ¥ MOTHUBHUPYIOUINE NPU3HAKH, OTPa)XCHHBIE BO BHYTpPEHHEH (opmMe HccienyeMbIX
nekceM. [IpociexuBaroTcst 3aKOHOMEPHOCTH B 00pa30BaHUM Ha3BaHUH JIJIsl KAXKJJOTO PACTCHUSI.
HccnemyeMblii MaTepral o3BOJISIET ONIPEAEITUTh CXOJICTBO U Pa3IniHs B CIIABTHCKON, (PUHHO-
YTOPCKOM M TIOPKCKOH SI3BIKOBBIX KApTHHAX MUpPA B CBS3M C OCOOCHHOCTSMH CIIOBOOOpa3oBa-
HUSl GUTOHMMOB CXOZHOM CEMaHTHKH, a TAK)KE BBISBUTH CHEIIM(DHUKY OTPasKEHHSI pa3IHIHBIX
MIPU3HAKOB PACTCHUH B MX HAUMECHOBAHUSX.

Kniouesvie cnosa: puTOHNMBI, CEMAaHTHKA, IIBETOCEMAHTHKA, CHHUH L[BET, CIABSHCKHUE SI3bIKH,
(DUHHO-YTOPCKHUE S3bIKH, TIOPKCKHE SI3BIKH.

LIBeT — camblii OYEBUIHBINA ¥ CaMbIi 3aMETHBIN MPU3HAK MPAKTUYECKH JTF000TO
00BbeKTa IeHCTBUTENBHOCTH. ECITM MOCMOTpETh HA HANMEHOBaHUS pacTeHui ((HUTOHU-
MBI), TO 3HAUUTEJILHYIO UX YaCTh MPE/ICTABISAIOT Ha3BaHUs, MOTUBHPOBAHHBIE OKPACKON
I[BETOB. DTO BIIOJHE JIOTMYHO: HAOII01ast 32 PACTUTEIBHBIM MHUPOM, MBI Yallle BCETO
oOpariaeM BHUMaHHE UMEHHO Ha L[BETHI PaCTEHUI U Ha UX OKpacky. LIBeTsl — camas
SpKasi 1 3aMeTHasl 4YaCTh PACTEHUs, U OHU OTJIMYAIOTCS pa3HOOOpa3ueM OKpPACKH.

Hayunbix paGoT, MOCBAIIEHHBIX HEMTOCPEICTBEHHO HCCIIEA0BAaHUIO (PUTOHUMOB
C MOTHBHPYIOIIUM IIPU3HAKOM ‘OKpackKa L[BETOB’, HEeMHOro. M3 nmocneHux myoiamnka-
Uit Ha 3Ty TeMy otMeTnM cTatbio O. . PybuoBoii «[[BeToobo3HaueHne B GUTOHU-
MaxX pa3HOCTPYKTYPHBIX SA3bIKOB (Ha MaTepHaje MapHiCKOro, pyccKoro, HEMEIKOro
1 JIATUHCKOTO s13BIKOB)» [PyOmoBa 2014]. CtaThs coBMeNIaeT B ce0e CONOCTaBUTEIbHBIN
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1 MOTHBALIMOHHBINA acnieKThl. Tema 1BeToob03HaueHni B pUTOHMMAX 3aTparuBaeTcs
u B mucceprauu O. I'. Pybuosoii [Py6mosa 2015], a Taxoke B pabotax B. b. Konocosoit
[Komocosa 2002; 2009] u H. b. Kynpssuesoii [Kynpssuesa 2002]. B. b. Konocosa
uccieayet GUTOHUMBI B TMHTBOKYJIbTypoJioruieckom acnekte, a H. b. Kynpssuesa —
B KOTHUTHBHOM.

JanHas ctaThs mocesinieHa GUTOHUMAaM C MOTHBHPYIOIIUM MIPU3HAKOM ‘OKpacKa
uBetoB’. CTaThsl COBMeNIaeT B ce0e MOTUBAIIMOHHBIN, CIIOBOOOPa30BATENLHBIN U CO-
MOCTaBUTENBHBIN aCTIEKTHI McclieoBanus. OObEKTOM UCCIIEAOBAHHS CTANN (PUTOHUMBI
C MOTHBHPYIOIIUM MPU3HAKOM ‘CHHSS OKpacKa IIBETOB’ B CIABSIHCKHX, (PUHHO-YTOP-
CKHUX U TIOPKCKHX sI3bIKaxX. Bbinn BbIOpaHbl HANMEHOBAHHS TOJIBKO TEX PAaCTEHUH,
KOTOpBIE BO BCEX TPEX BBILICYKA3aHHBIX IPYMIAax S3bIKOB MMEIOT HAa3BaHUS KaK Mpo-
W3BOJHBIE OT MPHUJIAraTeNbHBIX CO 3HAUYE€HUEM ‘CHHMIA’. PaccmaTpuBaroTcsi ciocoOb
CJII0BOOOpa30BaHMs yKa3aHHBIX JIEKCEM B TPEX IPyMIax s3bIKOB, a TAK)KE MOTHBHUPY-
IOIe PU3HAKH, TOIYYHBILINE OTPaKEHUE B X BHyTpeHHEH (popme.

CraThs BKIIOYACT 5 pa3fesioB, KAKABINA U3 KOTOPHIX MOCBSIIEH OMPe/IeICHHOMY
PACTEHHIO: BaCHJICK, KOJOKOJIBUUK, CHHETOJIOBHUK, CHHIOXA U TIPOCTpen . B kaxmom
W3 pa3/ieiioB MPUBOASATCS U aHATM3UPYIOTCS CIAaBSHCKHUE, PUHHO-YTOPCKUE U TIOPKCKHE
HAaUMEHOBaHUSl pacTeHUs. B 3aximroueHun nenaroTcsi BHIBOABI O Hambosee pacmpo-
CTpaHEHHBIX CIIOBOOOPA30BATENBHBIX MOJIEISIX, MOTHBUPYIOIINX MIPU3HAKAX, 8 TAKKE
0 3aKOHOMEPHOCTSAX HAMMEHOBAHHS KaXKJ0TO U3 PACTCHUU.

1. Bacuiek
(pox Centaurea L., cem. ciokHorBeTHbie. — Cm. puc. 1)

B pycckux aguanexktax MokHO HaWTu 30 HaMMEHOBAaHWUI BacUJIbKA: CuHe-
bazpo ‘senvruti [CPHI, 37, 322], cunezono e [CPHI', 37, 323], cunezono ‘snux [CIII, 2,
336], cune y [CPHI', 37, 328], cuneyse 'm, cuneyse mux, cuneyse mxa, Cuneyse muux
[CPHI, 37, 328], cuné’ea [CPHI', 37, 323], cu nue ysemwvr” [HOC, 10, 58], cu nuu
yeemo 'k [CPHI", 37, 331], cunu uxa [HOC, 10, 59], cuno ‘enuya [CPHI', 37, 335],
cunms kywku [HOC, 10, 59], cunwveono e [CPHI', 37, 337], cu 'noxa [CPHI, 37, 333],
cunvku’, curio '2a [KJIPC), cunro ‘acnux, cunro 'xa [CPHI', 37, 338], cunio ‘vawu [HOC,
10, 59], cunio ‘kywu (Bap. cunroxywu”) [HoBOC,1086; HOC, 13, 94], cunio ‘'mrxa [CBT,
10, 9], cunro 'xa [CPHI', 37, 339], cunio ‘weuxa [HOC, 10, 59], cunro ‘wixa (cunio ‘wixu)
[CBI, 10, 10; AOBPC, 242], cunio ‘wixu pocanwvt s [COBH, 457], cunro ‘winux [KJIIPC],
cuns 'exa [CBI, 10, 10], cu mss weuxa [CPHI', 37, 331]™.

Bce onn o0OpaszoBanbl OT pyc. cunuu. CaMblii pacripocTpaHeHHBIH cIOco0 cio-
BoOOpa3oBaHUs cpeau HUX — cypdukcanbublil (curio ka, cunsa ‘eka). HaumeHoBaHus
BaCHJIbKa MOTYT 00Pa30BBIBATELCS M IIyTEM CJOXKEHUS ABYX KOPHEH (-cum- + -ysem- nin
-cun- + -20106-). Taxke BCTpEUaeTCss MHOTO JICKCEM, TIPEICTABIAIONINX CO00# cormaco-
BaHHOE CJIOBOCOUYCTAHHUE 10 TUITY: TIPWJIL. CuHull + CyIl. (cu 'His ueuka, cu Hutl yeemo x).
Ho ecth nBe nexceMbl, 00pa30BaHHBIC YHUKAJIBHBIM 00pa3oM: cure-6azpo 8eHbKull

* IHTEepeCHO, 4TO B OCHOBY O(GHIMATBHBIX PYCCKUX Ha3BaHHUI IBYX U3 [SITH PACTCHUH —

CHHETOJIOBHUK M CHHIOXA — YIKE JIET MOTHBUPYIOIIUIA TIPU3HAK ‘CHHSA OKPACKA [{BETOB .
** VutrocTpaniy OMEIIEHbI B KOHIIE CTaThH.
seskok

3I[€CB " JJaJIeC PYCCKHUE JICKCEMBI IIOJaHbI B aJ'I(i)aBI/ITHOM MopsAaKe.
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U cunto wiku poicansl ‘s. Tlepast o0pa3oBaHa IyTeM CIIOKESHUS IBYX MPHIIaraTeIbHbIX
(cunuii + bacposenvkuii), Bropas IpeJCTaBIsgeT COO0M COrIaCOBAaHHOE CJIOBOCOUCTAHNE:
CYII. C KOPHEM -CUH- + TIPUIL

B OospIIMHCTBE JICKCEM BBIPaXKEH TOJIBKO MPU3HAK I[BETA, IpHYEM 0e3 YKa3aHHsI
Ha YacTh PACTCHUS, UMEIONIYI0 CUHUM 1BET (CuHio ‘wieuka, cu Hoka). HekoTophIe JeK-
CEeMBI Co/iepIKaT B ce0e M yKa3aHHe Ha TO, YTO MIMEHHO IIBEThI BACHIIbKA UMEIOT CHHIOIO
OKPACKY — 3TO JIEKCEMBI C KOPHSMHU -CUH- + -ygem- M -CuH- + -20106-. UHTEpeCcHO, 4TO
JICKCEMBI C KOPHEM -20/106- BO3HHUKIIM HAa OCHOBE OJIMIICTBOPEHUS, T.€. COOTHECCHHUS
pacTeHHs C YeIOBEKOM (I[BETOK paCTEHHs ~ TOJIOBA YejioBeKa). TOIbKO 0/JHA JIeKcemMa
(cumro ‘wiku poicanvt 's) COACPIKUT BO BHYTPEHHEH (opMe elle OJUH MOTHBHUPYFOIIHMA
NpPU3HAK, IOMUMO OKPAaCKH I[BETOB, @ UMEHHO: yKa3aHHWE Ha MECTO MPOU3PACTaAHUS
(yare BCero BaCHIJIBKH PacTyT BO PiKH).

B npyrux cjJaBsiHCKHMX sI3bIKAX (BKIIIOYasi X JIMAJICKThl) OOHapyxuBaetcs 15
HaMMEHOBaHMIi BacuibKa: Oir.” cunue y [bonrPC, 608], maken. cunuey [MPC, 461],
H.-JIyX. modrac, modrack, modrak, modrancko [CHIIS, 922], mon. blawat [BIIPC,
I, 75], mon. blawatek [SJP, 1, 177], mon. modrak [BIIPC, 1, 457], mon. modrok [SGS,
176], cmoBeH. modris [SRS, 203], cmoBeH. plavica [SRS, 344], cp0.-X0opB. nidsea mpasa
[PCI'B, 6, 182], ykp. cune yv, cunuys’ [YxpPC, 848].

3nech HaOMrO1aeTCst OOJIBIIOE Pa3HOOOpa3ue KOPHEW co 3HAYCHNUEM ‘CHHUI, Ha
OCHOBE KOTOPBIX 00pa30BaHbl HANMEHOBAHUS BacHIIbKa (KOPHU cuk-, modr-, blawat-,
plav-). llpakTryecku Bce 3T Ha3BaHUSI 00pazoBaHbI cy(puKcaIbHBIM CIIOCOOOM.
VckiroueHne cocTaBisieT TOIbKO ¢pO.-XOpB. nidea mpdea, NpeacTaBIsioniee co0oi
COTIJIaCOBaHHOE CJIOBOCOYETAHHUE MO TUIY: MPHIL. CO 3HA4. ‘CHHUN  + yIpaBisroniee
CyIIL.

B ¢punHO-yropckux fA3bIKax BCTPETUIOCH 14 HAMMEHOBAHMM BacUIIbKa: Kapell.
s'in kukka [CKS, 253] (6ykB. ‘cuHMil 1[BETOK’""); K-BB. 103 mypun (OyKB. ‘CHHSISI
TpaBa’), 103 waue (OyKB. ‘CHHUH LIBETOK’), K-BBIM. 103 ysema mypyH (OyKB. ‘TpaBa
C CHHUMH IIBeTaMu’), K-JII. 103 yaya (OyKB. ‘CUHUU I[BETOK’), K-HB. /163 OYpYIbit0
(0yks. ‘cunmii Bacuiek’) [CCK3/, 298]; xomu amai. zdézuaua [KPC, 360] (Oyks.
‘cuHUH 1BETOK); Map. kanowigy u [CMapSl, 11, 241] (OykB. ‘cuHss To0Ba’); MOKIIL.
cenem nps nanug [PMC, 43] (OykB. ‘IBETOK C CHHEH TOJOBOH’); YIM. Jbl3Ublp
(OykB. ‘cuHSS TOJI0BA’), Jbi3Ubipcsicbka (OYKB. ‘IBETOK ¢ CHHEH TOJOBOW’), /b3
csacovka (OykB. ‘cuHME 1BEeTOK’) [YAMPC, 265]; 3p3. convbps, couv yeys [Ip3PC,
631] (OykB. ‘CHHUH LIBETOK’).

[IpakTUYecKH BCe MPUBEICHHBIC BBIIIE JIEKCEMBI COCTOST U3 JIBYX U 00JIee KOP-
Hell (MCKITIOYEHHE COCTaBIISIET Pa3Be UTO AP3. CoHbOPs). YKe BUJIHA CYIICCTBCHHAS
pasHuIa MeX 1y GUHHO-YTOPCKUMH M CIIABSIHCKMMH SI3bIKAMU: B MTOCIICAHUX HauMe-
HOBaHHUS BaCWJIbKa, Yalle BCEro, UMEIOT B COCTAaBE TOJBKO OJUH KOpeHb. BHYTpeH-
Hsisl popMa OONBIIMHCTBA (PMHHO-YTOPCKHX JIEKCeM — ‘CHHHI 11BeTOK . EcTh mapa
JekceM ¢ MeTaopruecKkoll BHYTpeHHEH GopMOil ‘CHHSISI TONOBA’: Map. KaHObIgY ‘i,
YAM. abi3uvlp. BerpedaroTes Takke (GUTOHMMEBI, BO BHYTpeHHEH QopMe KOTOPBIX

* 31mech 1 Jajee pasHOS3bIYHEIE TPUMEPHI TIPUBOAATCS B all(paBUTHOM ITOPSIKE Ha3BaHMIMA
SI3BIKOB.

** J171st ’HOSI3BIYHBIX JIEKCEM JaeTCsl MX JTOCIOBHEIM MepeBo (€CiM JIEKCEMa UMEET B CO-
cTaBe JiBa U 0ojiee KOpHEH).
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BaCHWJICK MPEJICTABJICH HE KaK IIBETOK, a Kak TpaBa: K-BB. 103 mypuH ‘CUHsS Tpasa’,
K-BBIM. 103 u6ema mypyH ‘TpaBa ¢ CHHUMH I[BeTamMu’. BHyTpeHHss1 popma K-HB. 163
Oypyaba10 ‘CUHHM BACUIIEK’ YKa3bIBAET, UTO ITa JeKceMa 0003HaYaeT OnpeieIeHHbIH
BUJ] BaCHJIbKA.

Oco0eHHOCTh (PMHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB, B OTJIMYHE UX OT CIABSIHCKUX, — HAJIH-
YHe CJIOB C TPEMsl KOPHSIMHU M, COOTBETCTBEHHO, CO CIIO)KHOW BHYTpEHHEH (opMoii:
K-BBIM. /163 Y6ema mypyH — ‘TpaBa ¢ CHHUMH IIBETaMH’, MOKIII. CeHeM npsi NaHyp, YIM.
JBI3UBIPCACHKA — ‘TIBETOK C CHHEH T'OJIOBOM .

B Tiopkckux si3bIkax oOHapykeHo 18 HanMeHoBaHUI BacHiIbKa: a3ep0. goycacicak
, goycicak [ARL, 2, 287] (OykB. ‘cunuil 1BeTOK’); Oamt. xyx cacka [BPC, 312] (Oyks.
‘cHHUI 1IBETOK ), 39H2ap cacka [BPC, 198] (OykB. ‘Tony0o# (CHHHUIA) IIBETOK ), 39H2aPCYK
[BPC, 199] (Oyxks. ‘TomyOast (cunsist) KUCTh ); Kazax. kokmixer [bKa3C, 247] (OykB. ‘cunsist
KoJr0uKa’); KapauM. kex kezyok [KPIIC, 301] (O6ykB. ‘cuHHE 11a30K’"); Kapakall. KoK
wewex [PKC, 74] (Oyks. ‘cuHui UBETOK); KyM. 2€k ueyex [KymPC, 102] (Oyks. ‘cunmit
1BeTOK); HOT. kobkiauker [HPCT, 18], kovk wewexeri [PHC, 65] (Oyks. ‘cuHU IIBETOK);
TaT. 39H2ap 4ouak (OykB. ‘TonmyOoi (cunuii) uerok’) [TarPC, 1, 418], Tat. xkyk uouax
(xyruauax) (OyKB. ‘CHHUHN UBETOK ), KyKKY3 (OYKB. ‘cUHMIA 111a3°), KyKkOau (OyKB. ‘CHHAS
ronoBa’) [TarPC, 1, 671], tat. xyxuen [TatPC, 1, 672]; Typeu. mavi kantaron [PTC,
608] (OykB. ‘cuHuit Bacuiek’); uyBal. xdeax ueyex [PUC, 39] (OykB. ‘cuHUi IBETOK’).

BosbIIMHCTBO TIOPKCKHX JIEKCEM MMEIOT B COCTABE JIBA KOPHS, 38 UCKIIIOYEHUEM
TaT. KyK4eal W HOT. KobKauken. BHyTpeHHAs (popma OONBIIMHCTBA JIEKCEM INEPEBO-
JIUTCS KaK ‘cuHMIA 1BeTOK . Ho ecTh puTOHMMEI ¢ 00Jiee MHTEPECHONW CEMaHTUKOM:
Cp. TaT. Kykbaws ‘CHHssA T0JI0Ba’ (IBETOK PACTECHUS ~ TOJIOBA YEJIOBEKA), a TAKXKE Tar.
KYKKY3, KOTOpO€ OYKBaJbHO MEPEBOAUTCS KaK ‘CHHHMU TJ1a3’ M KapauM. KeK Ke3YyoK
‘CHHUH T71a30K’. 3/1€Ch OISATh MPOUCXOIUT OJIMIIETBOPEHHE (IIBETOK PACTCHUS ~ IJIa3
yenoBeka). Berpeuaercs u nekceMa mavi kantaron (Typell. ‘CMHHN Bacuiiek’), BHY-
TpeHHsisl (hopMa KOTOPOW YKa3bIBaeT Ha ONPEICIICHHBIM BUJ Bacuibka. BHyTpeHHsIs
(hopMa JieKceMBbl 0alll. 39n2apcyx (OYKB. ‘CHHSISI KUCTh ) YKa3bIBa€T, CKOPEE BCETo, Ha
COBOKYITHOCTh IIBETKOB, a Ka3ax. kokmiker (OyKB. ‘CHHSAS KOJIOUKa’) — Ha HaJM4He
IITUIIOB Ha CTeOJIe PacTCHMS.

2. KoJ1ok0JIb4YHK
(pox Campanula L., ceM. konokopuuKoBEIe. CM. pHC. 2)

N3 Bcex caaBSAHCKMX I3BIKOB Ha3BaHUS KOJOKOJIBYHKA IO €0 I[BETY BCTPE-
YJalTCSA TOJBKO B PYCCKOM si3bIke. VX 8: noodco neunux cu nutli ‘KOITOKOIBYUK
MEPCUKOIUCTHBIN , cuHe 1bKa, cuHe TbHUK ‘KOJIOKOIbYMK packuaucteliii’ [CPHI,
37, 325], cu’'nenvkuii yeemo 'x ‘koygOKoNbYUK packuaucteii’ [CPHI, 37, 326],
cu'Huti 36epo6Ho’tl ‘KOJIIOKOIBYUK >KECTKOBOJIOCHIN; KOJOKOJIBbYUK MEPCUKOIHUCT-
ueiii’ [CPHI, 37, 330], cu 'Huti ygemok ‘xkonaokonbuuk packunucteiii’ [CPHI, 37,
331], cuno ‘snuk ‘xonoxonapuuk cubupckuii’ [CPHI, 37, 334], cunio ‘wxa [CPHI,
37, 340].

* BeposTHO, KapauM. Ke3ysk 00pa30oBaHo OT Ke3 ‘Tia3’ ¢ MOMOIIBI0 YMEHBIIUTEILHOTO
ad¢ukca -yex (Apyrue €ro BapUAHTHL: -YdK, -YblK, -YUK, -YYK / -UdX, -UeK, -YOX, -4éK, -U)X,
-yok, -uwlx, -yux) [Mycaes, 1964, 120—121]. Kapanmckoe cioBo ke3ysx Takxke Gpukcupyercs
B 3HaueHUU ‘M030ib (Ha Hore)’ [KPIIC, 301].
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31ech OTJeNbHBIC BH/IBI KOJIOKOJIBYHMKA YK€ TIOy4aloT CBOM Ha3BaHUs. boubIie
BCEr0 HAMMEHOBAHUI Y TAKOTO BHJIA, KaK KOJOKOJIBYMK packuaucthiii (C. patula L.).
Jpyrue Buabl KOJIOKOJIbUMKA, TOTYYHBIIHE HA3BAaHUS C CEMAHTUKOW CHHETO IIBETa, —
KOJIOKOJBbYMK nepcukoaucTHBINA (C. persicifolia L.), KOJOKOJBYUK 3KECTKOBOJIOCHIH
(C. cervicaria L.), komokompuuk cubupckuii (C. sibirica L.). IlomoBuHa u3 Haume-
HOBaHUH KOJIOKOJIbYMKA — OJTHOCIIOBHBIC, C OJJHUM KOPHEM (cure ibKa, cune TIbHUK,
CUHIO ‘WiKa, curo ‘6nux). JlBa HANMEHOBAHUS UMEIOT BHYTPEHHIOIO (hOpMY ‘CHHUIT 11BE-
TOK’: cu HeHbKull ysemo 'K, cu Huil yeemox. VI TOJIIbKO JBE JIGKCEMBI UMEIOT Cpa3y JBa
MOTHUBHPYIOIIMX MPU3HAKA: OKpACKa IIBETOB U CXOJCTBO (POPMBI C IPYTUMH LIBETAMHU
(nooco nneunux cu nuil, cu Hull 36epodo it).

B ¢punHO-yropckmux si3biKkax BCTPETUIIOCH TOJBKO 3 JIEKCEMBI IJI1 HAMMEHO-
BaHUS KOJIOKOJIbUMKA IO IBETY: MOKII. cervoa ticonss [MokPC, 619] (Oyks. ‘cunnit
KoJoKkoNbuuK’), huH. sinikello [OPC, 567] (OykB. ‘CHHMIA KOJIOKOJ), 3p3. CoHb basiea
[Op3PC, 631] (OykB. ‘CHHUN KOJIOKON’), YAM. JUAJ. Ab32bpisb [Ap3amazora, 2017,
192] (OyxB. ‘cMHUI KOJIOKOM’).

Bce onn uMmeroT ofHy BHYTPEHHIOIO QOpMYy — ‘CHHHMI KOJOKOJN , B KOTOPOWH
OTPaXCHO JIBa MOTHBHPYIOIIMX MPH3HAKA: OKpacKa IBETOB M WX (opma (CXOICTBO
C KOJIOKOJIOM).

B TOpKCKHX fA3BIKAX HAWICHO TOJBKO OJHO HAaUMECHOBAHHME KOJOKOJbYHKA,
CBSI3aHHOE C MMPU3HAKOM I[BeTa. DTO HOT. kobk wieuiexeti [PHC, 255]. Ero BHyTpeHHSIS
(hopma OyKBaJILHO TIEPEBOUTCS KaK ‘CHHHM IIBETOK .

3. CHHeroJIOBHUK [IJIOCKOJIMCTHBIN]
(Eryngium planum L., cem.30uTHYHBIE. CM. pHC. 3)

B caaBsiHCKHMX SI3bIKAX BBIABICHO 4 HaUMEHOBAHWs CHHETOJIOBHHKA: OJIp.
cineeano ‘six [benPC, 853], pyc. cunecon0’6 ‘CHHETOJOBHUK IIJIOCKOIUCTHBIN’
[CPHI', 37, 323], pyc. cuneeono enuk [[ans, 4, 191], ykp. curecono6 ‘CUHETO-
JOBHUK TIOCKONUCTHRIN [CYM, 4, 120]. Bce 3Tu aekceMbl OJHOCIOBHBIE, HO
MPU 3TOM BCE OHHM UMEIOT OJIHY BHYTPEHHIOI ¢opmMy — ‘cuHsis TonoBa’. HasBanue
oTpaxkaeT ¢GopMy IIBETOB: PacTEHHUE CEMEHCTBA 30HTUYHBIX CHHETOJOBHHUK IIJIO-
CKOJIUCTHBIH UMEET IBETHl B TOJOBKAaX, OKPYXEHHBIX MHOTOJUCTHOH 00epTKOM
[Bakap,1964, 261].

B ocHOBY 3THX JieKceM JIeT OJIMH CIOBOOOPa30BaTENbHBIN CIIOCO0: CIIOKEHUE +
cybdukcarus.

B ¢puHHO-yropckux si3pIkax 2 HAMMEHOBAHUS CHHETOJIOBHUKA: BEHT. kék iringo
‘cuHeronoBHUK miockoiucTHeii® [PBCC, 669] (OykB. ‘cuHUil cHHErONOBHUK), (DUH.
sinipiikkiputki ‘cuneronoBHuk muockonmuctHe” [HPDC, 2, 1223] (OykB. ‘cuHss KO-
moyas TpyOka’). Oba UCTIONB3YIOTCS )T HAMMEHOBAHUS OJTHOTO KOHKPETHOTO BHJA
CHHETOJIOBHHKA. BHyTpeHHss1 popMa BEHTepCKOH JIEKCEMBI YKa3bIBaeT Ha TO, UYTO €I0
0003HavaeTcs JHIIb ONpeJeICHHas Pa3HOBHIHOCTb 3TOTO pacTeHus. BHyTpeHHss
¢dopma (uHCKOI JEeKceMBbl OTpa)kaeT cpazy TPU MOTHUBUPYIOUIMX MPHU3HAKA: CHUHSS
OKpacka IIBeTOB, TPyOUaThIii cTeOenb 1 KOMOYKE INCThs pacTeHus. U neficTBUTeNbHO,
CHUHETOJIOBHHK — PaCTeHHE C OJMHOYHBIM, BETBHCTHIM HaBEpXy CTeOIeM, KOTIOUHMU
1 JKECTKUMHU JTUCThsIMU [PaboTHOB, 1971, 2, 45]. Yameuka nBeTka TaK)ke UMEET KpyII-
HBIC, KoJItoune 3yOIrel [Bakap, 1964, 261].
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B TIOpKCKHX SI3BIKAX, KaK U B CIABIHCKHX, 4 HANMCHOBAHUSI CUHETOJIOBHHKA:
Oam. xyx6aw [BPC, 312] (OykB. ‘cunsis ronoBa’), kazax. kexbacwen [bKazC, 246]
(OykB. ‘TpaBa C CHHEH TOJIOBOW ), TaT. 39n2opbawt [TaTPC, 1, 418] (OykB. ‘TomyOas
(cunsis) ronoBa’), y30. kyxmukan ‘CUHET0JI0BHUK roiy6oi’ [Y3PC, 229] (Oyks. ‘cunss
KOJIFOYKa’). B Tpex n3 Ha3BaHHBIX JICKCEM CHHETOJIOBHHK IMPECTABJICH KaK I[BETOK
¢ cuHei royioBoii. Ta ke kapTrHa HaOJI01a1ach B CIABIHCKUX si3bikaxX. OHa U3 3TUX
JIEKCeM MMEET B CBOEM COCTaBE 3 KODHsS, M B HEW CHHETOJIOBHHK INPEICTABICH KaK
TpaBa, UMCIOIIAasl CHHIOKO TOJIOBY, WJIM CHHHUE IIBETHl. A BO BHYTpeHHEU (opme y30.
Kykmukan (‘CUHSS KOJIIOYKA') OTPAYKAIOTCS J1BA MOTUBUPYIOIIUX MPH3HAKA: CHUHSIS
OKpacKa IIBETOB M KOJIOYHE JTUCThs. DTO cOMmkaeT ee ¢ puH. sinipiikkiputki (‘cunss
KOJro4as TpyOka’), XoTs B y30. KyKmuKkax HE OTpakaeTCs MOTHBUPYIONIUH MPU3HAK
‘bopma crebs’.

4. Cunroxa
(pox Polemonium L., cem. cuaroxoBbie. CM. puc. 4.)

B ciaBsiHCKMX SI3BIKAX BBISIBJICHO 7 HAUMEHOBAHUUN CHUHIOXH, 5 U3 KOTOPBIX —
pYycckme: pyc. opaus cu 'msas ‘cunroxa romybas’ [CPHI, 37, 329], cu nmuii 36epoboii
‘cuntoxa ronyoas’ [CPHI, 37, 330], cunio xa ‘cuHroxa roiy0as’, curio wHux ‘CHHIOXa
rony6as’ [dans, 4, 191], cu’'nas mpasa’ ‘cunroxa rony6as’ [CPHI, 37, 331]; Gunp.
cinto xa [benPC, 854], cinsa'x [MCI'B, 448]. 4 n3 HUX UMCIOT B CBOEM COCTaBE OJUH
KOpPEHb M, COOTBETCTBEHHO, OJIMH MOTHUBHPYIOIIHIA MPU3HAK — OKpacKa I[BETOB (pyc.
CUMIO 'Xa, cuHio ‘wHuUK, ONp. cinio 'xa, cima'x). OcTaabHbIC JEKCEMBI IPEICTABIISIOT
co00if ci1oBocoveTanus pui.+ cyil. Pyc. cu ‘Huti 36epobotl oTpaxaeT CXOACTBO IIBe-
TOB CHHIOXH CO 3Bepo0oeM Mo GopMe WX COLBETUH, KOTOPBIE MPEACTABISIIOT COO0M
ITyYKH U3 HECKOJIBKUX IBETOB. JIekcemMa Opanb cu 'Hss — 3TO KaJlbKa ¢ 0(YUIIUATBLHOTO
Ha3BaHUs (CHHIOXa Tony0as, nat. Polemonium coeruleum) — cioBo 6pans uMmeer
3HaueHue ‘cuHioxa’ [[ans, 1, 125]. B cBoro ouepenb po/IoBOE JaTUHCKOE Ha3BaHUE
cuHioxu Polemonium BocxoIuT k rpedeckoMy polemos ‘BoiiHa’, Tak Kak, MO JeTeH-
Jie, OJTHaXK]Ibl pacCTEHHE SIBIJIOCH MPUYHHON BOWHBI. (BumoBoe Ha3Banue coeruleum
«roy0as» — 1o OKpacke BeHuuka) [Bakap,1964, 298].

B ¢unHO-yropckux si3bIkax 3 HaMMEHOBAaHHWSI CHHIOXH: BEHT. kék csatavirdg
‘cuntoxa romyoas’ [PBCC, 671] (OykB. ‘cunss cunwoxa’), duH. lehtosinilatva ‘cu-
Hioxa rony6as’ [HPDC, 2, 1224] (Oyks. ‘nyOpaBHas cunioxa’), duH. sinilatva [OPC,
567] (byxks. ‘cunsist Bepxymka’). Bo BHyTpenHel Gopme IBYX JeKCeM MPUCYTCTBYET
yKa3aHHE Ha POJI PACTCHUS — CUHIOXA + JIOTIOJHUTEIbHBI MOTHBUPYIOIINAHN MPH3HAK.
B BeHr. kék csatavirag 3To ykazaHue Ha OKpacKy LIBETOB, B GuH. lehtosinilatva — Ha
MecTo mpouspactanus. A ¢uH. sinilatva yka3piBaeT HEe TOIBKO Ha CHHIOIO OKPACKY
[[BETOB CHHIOXH, HO M HA MECTOPACIIOI0KEHHE IIBETOB — UCKJIFOYMTEILHO Ha BEPIIUHE
creous. [IponsBoausiM oT uH. sinilatva sensietcs GuH. lehtosinilatva, o003Hadaromee
ompeaeneHHbIi Bua pojga CuHioxa.

B TIOpKCcKUX SI3BIKAX 5 HANMEHOBAHUH CHHIOXH: a3ep0. goyiimgicak [ARL, 2, 290]
(Oyks. ‘cunmii 1BeTOK), Kazax. koxkuteeyn [bKa3C, 247], Tar. kyxuen [PTarC, 557], Tar.
kyxuauox [TaTPC, 1, 672] (OykB. ‘cunuii uBeToK’), y30. 2yau kyx [PY3C, 2, 419] (Oyks.
‘cuHMN 1BETOK’). Bo Bcex Jlekcemax oTpaykaeTcsi OJIMH MOTHUBHUPYIOIIUN MPU3HAK —
OKpacka 11BeTOB. BHyTpeHHs1s1 popMa Tpex U3 HUX MEPEBOAUTCS KaK ‘CHHUM IIBETOK .
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5. IIpocTpen
(pon Pulsatilla, cem. moTukoBbie. CM. puc. 5)

B kaxxnoii rpyrie sI3pIKOB 00HAPYKHUIIOCH TIO OJTHOM JIeKceMe, 0003Havaronen
JIAHHOE pacTeHHE: PyC. nOOCHeCHUK cu Hutl ‘ipoctpen packpbiteiii’ [CPHI, 37, 330],
3p3. coHb basiea ‘ipoctpen packpbiThiii’ [Ip3PC, 631] (OykB. ‘cuHUil KOTOKON'), amT.
kox-maman [AntPC, 76] (OykB. ‘cunsist mogorBa’’). MOTHBHPYIOIIHE PU3HAKH, 3a-
JIOKEHHBIE B KQXKIIOM U3 3TUX JIEKCEeM, pa3Hble. B pyc. noocnescnux cu Huii OTpakeHo
CXOJICTBO IPOCTpeia C MOACHEKHUKOM I10 BPEMEHH MOSBJICHUS LIBETOB (IIPOCTPEI, KaK
U TIOJICHEXHHUK, I[BETET paHHEH BecHOM). B 3p3. conwb Oasiea oTpakeH MOTUBUPYIOIIUN
npu3HaK ‘Gopma MBETOB’: MBETHI MPOCTpeNia IOXOXKHK Ha KOJOKOJIbUMKU. 3HAYCHHE
BHYTpeHHEW (POPMBI anT. KOK-mamar HesscHO. Bo3MOXKHO, B Hel 3aJI0KeH MOTHBH-
PYIOIIMI IPU3HAK ‘pa3Mep pacTeHUs’, HOCKOJIbKY cTe0elb y MpocTpesia KOPOTKHUA.

BuiBoabI

BonbIIMHCTBO CNaBSIHCKUX JIEKCEM 00pa30BaHO Cy(puKcaTIbHBIM CIIOCOOOM,
UMEIOT B CBOEM COCTaBE OJUH KOPEHb M INpPEACTAaBICHBI KaK OJHO CIOBO (pyc.
cune oka, noll. blawatek, ykp. cune yv). VIckirodeHus: coCTaBIsieT MPUMEPHO II0-
JIOBUHA PYCCKHX JIEKCEM M HEKOTOpPbIE JIEKCEMbI U3 APYTHX CIABSHCKUX S3BIKOB.
YacTh HCKIIOUEHUH, B TOM 4HUCIe cp0.-XOPB. nIdea mpdea, MPENCTaBISIIOT co00i
CJIOBOCOYETaHHE MPHJI. CO 3HAYEHHEM ‘CHHUI’ + CYII. C COTIacOBATENILHOMN CBA3BIO:
pyc. cu'naa ueuxa, noocoaneyHux cu Hui. Jlpyras 4acTb UCKIIOUYCHMH COCTOUT U3
OJTHOTO CJIOBA, HO MMEET B COCTaBe 2 KOPHA (KaK MPaBHIIO, -CUH- + -207106- U -CUH-
U -ygem-): ONp. cinecano 8ix, yKp. CUHE20108, PyC. cuteyse mux. JIekceMbl IO IpyTuM
CII0BOOOPa30BaTEIbHBIM MOJENISAM €IUHUYHBI U NPEJICTABICHBI TOJIBKO B PYCCKOM
SI3BIKE: CUHEe-0a2po 6eHbKULL, CUHIO WKU pocanbl 5. Bo BHYTpeHHEH Gopme 00IbIITNH-
CTBa CJIABSHCKHX JIEKCEM OTPaXK€H TOJIKO OJIMH MOTUBHUPYIOLIHMH MPU3HAK — OKpacKa
1BeToB. Ho HeKkoTOpble pycckue JIeKceMbl CoAep:kaT BO BHYTpeHHEH ¢Gopme cpasy
JIBa MOTUBHUPYIOLIMX NMpHU3HaKa. [IoMMMO OKpacKy 1BETOB, YKa3bIBaeTCs Ha CXO/CTBO
I[BETOB MO (popMe ¢ mBEeTaMu JAPYTUX pacTeHui (cu Huili 36epoOo ‘i, NOOCHENCHUK
cu 'Hutl), o0liee poIoBOe Ha3BaHUE pacTeHus (Opaus cu ‘Hsist), MECTO TPOU3PACTAHUS
(cunto ‘wiku porcansl 'a).

@DUHHO-YTOPCKHE U TIOPKCKHE JIEKCEMBbI KapANHAIBHO OTIIMYAIOTCS OT CIIABSIHCKHX.
OHu, KaK MpaBuiIO, UMEIOT B CBOEM COCTaBe 2 MITH 3 KOPHS M MOTYT OBITh O(OPMIICHBI
KaK B OJ[HO CJIOBO (TaT. KyKkuauak, GUH. sinikello), Tak u B 2 wnu 3 cnoBa (K-BBIM. 163
ugema mypyH, y30. eyau kyk). Takas 3aKOHOMEPHOCTb OOBSICHAETCS MOP(OIOTHIECKUM
THUIIOM PACCMaTPHUBAEMBIX S3bIKOB. CIIaBSIHCKHUE SI3BIKH — SI3BIKU (DIICKTUBHOTO THIIA, B TO
BpeMs KaK (PMHHO-YTOPCKHE M TIOPKCKUE OTHOCSTCA K arTJIFOTHHATHBHBIM, Y KOTOPBIX
CIIOBOCJIO’KEHHE SIBJISIETCS OJHUM U3 MPOAYKTHBHBIX CIOCOOOB CIOBOOOPAa30BaHMS.
Otcrona 1 pa3nuuusi B MOP(OIOTHIECKOM COCTaBE JICKCEM.

Uro kacaercsi BHyTpeHHEH (OpMbI (PMHHO-YTOPCKUX M TIOPKCKUX JIEKCEM, TO
B HUX, 110 CPaBHEHUIO CO CIaBSHCKUMHU, HaOmonaeTcst Oonblinee paznoodpasue. Ecth
JIEKCEMBl C OJJHUM MOTHBHPYIOIIUM MPU3HAKOM (OKpacka I[BETOB) BO BHYTPEHHEH
dopme: K-BB. 103 uaue (OykB. ‘cMHHHN 1BEeTOK’). HO ecTh M JeKceMbl, B KOTOPBIX,

* Cp. ant. maman ‘1. mopomsa 00yBH, CTOMA HOTH; 2. Mon03bs (caneit)’ [AnrPC, 114].
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HapsAy C OKPacKoH I[BETOB, OTPaKEHBI U JAPYTHEe MOTHBUPYIOIIUE MPH3HAKH. IJTO,
HanpuMmep, GopMa IBETOB UJIM COLBETHI (3P3. COHb Oasea — OyKB. ‘CUHUN KOJIOKON,
Oarr. 3oncapcyx — OykB. ‘ToiyOast (CHHSISI) KUCTh , TaT. 39KeopOaus — OyKB. ‘TolmyOas
(cunsst) ronosa’), obliee poIoBOE Ha3BaHUE pacTeHUs (BEHT. kék csatavirdg — OyKB.
‘CHHSISI CHHIOXA' , Typell. mavi kantaron — OyKB. ‘CUHUI Bacuiek’), 0COOEHHOCTH cTeOIsI
U TUCTheB (Kazax. kexmikeH — OYKB. ‘CHUHsS KoMouka’, GuH. sinipiikkiputki — OyKB.
‘CUHSIS KomoYas TpyOka’).

Ecnu cpaBHUTH HAMMEHOBAHHUS OJHOTO M TOTO € PAaCTEHUs B pa3HbIX S3bIKAX,
MOXHO BBISIBUTH HEKOTOPbIE 3aKOHOMEPHOCTH. boibllle Bcero HaMMeHOBaHUH y Ba-
CHJIbKA, TPUYEM B CaMbIX PA3JIMYHBIX S3bIKaX TPEX IPYMIL. BOIBIIMHCTBO U3 HUX UMEET
BHYTPEHHIOIO GopMy ‘cuHMiA IBETOK . KOJIOKONIBYMK MpeACcTaBICH KaK CHHUN [IBETOK
B PYCCKOM, HOTAfiCKOM M TpeX (UHHO-YTOPCKUX si3bIKaxX ((pUHCKOM, MOKIIAHCKOM
U 3p3ssHCKOM). Bo Bcex (pMHHO-yropckux jJekceMax ero BHYTPEHHsS (opMa MmepeBo-
JMTCS KaK CuHull Kosokoa. YTo KacaeTcsi HAMMEHOBAHUI CHHETOJIOBHHKA, TO BCE Clia-
BSHCKHE ¥ OOJBIIMHCTBO TFOPKCKUX Ha3BaHHUU 3TOTO PACTCHUS HMEIOT BHYTPEHHIOO
(dopmy ‘cuHss TosIoBa’ (KaK M PyCCKOe OQHIIMAIbHOS Ha3BaHUE ITOTO PACTCHUS — Cli-
He2o106HUK). Ha3BaHUS CHHIOXY M IPOCTpEJIa N0 MX BHYTPEHHEH (popMe MpeICTaBIsIoT
OoubIIoe pazHooOpasre. MOKHO OTMETHTB, YTO CIaBIHCKHE HANMEHOBAHUS CHHIOXH,
KaK TIPaBUJIO0, OJTHOCTIOBHEIC C OJTHUM KOPHEM (cuiH-), @ OOJIBIITMHCTBO TFOPKCKUX JIEKCEM
MIEPEBOJUTCA KaK ‘CUHUMN IIBETOK .

Bo Bcex rpymnmnax si3bIKOB UMEIOTCS (PUTOHMMBI, B KOTOPBIX, HAPSIy C YKa3aHUEM
Ha OKpacKy LIBETKa, €CTh MeTa(hOpUUECKUE XapaKTePUCTUKU pacTeHHsl, OCHOBaHHbIE
Ha CONOCTAaBJIEHUH I[BETKA C YAaCTAMU Teja 4yejoBeKa (‘TojoBa’, ‘Tiia3’) Ui ApyruMu
peanusiMu (B TOM 4HcIie ‘KOJOKOJ , ‘TIO0NIBA’).

Puc. 1. Bacunex” Puc. 2. Komokonbuuk

* Miumroctparu B3sThl ¢ caiita: OmnpenenuTensb pacteHuii on-line: OTKPBITHIA aTiac
pacteHuii u nuimaiiHUKoB Poccun m compenenbHbix ctpad. URL: http://www.plantarium.ru
(mara obpamenus: 3.09.2017).
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Puc. 3. CuHEroJjIoBHHUK Puc. 4. Cunroxa

COKPAIIIEHHM B HABBAHMAX SA3bIKOB

cp0.-XOpB. — cepOOXOpBaTCKUM, a3ep0. — azepOaiiPKaHCKU, anT. — ajaTalckuii, Oamr. —
Oamkupckuid, 6nr. — Gonrapckuit, 0p. — OeNopyCcCKHid, BEHT. — BEHIePCKHM, Ka3ax. — Ka3ax-
CKHU, KapauM. — KapauMCKUH, Kapakajl. — KapaKalllaKCKHH, Kapel. — KapelbCKUH, K-BB. —
BEPXHEBBIYETOICKUIT TUAJIEKT KOMU SI3bIKA, K-BbIM. — BBIMCKHI ANANEKT KOMH f3bIKa, K-JUI. —
Jy3CKO-JIETCKMH OUaJeKT KOMH S3bIKA, K-HB. — HMXKHEBBIYETOACKUN IHANEKT KOMH SA3bIKa,
KyM. — KYMBIKCKHH, MaKkeJ. — MaKeJAOHCKHUH, Map. — MapUMCKUH, MOKII. — MOKIIAHCKHMH,
H.-JIy’K. — HIOKHETTY>KUIIKUHA, HOT. — HOTAHCKUH, NOJI. — MOJIBCKUH, pyC. — PYCCKHIl, CIIOBEH. —
CIIOBEHCKHIA, TaT. — TATAPCKHIA, Typel. — TyPEelKHid, YAM. — YAMYPTCKUH, y30. — y30eKCKuil,
YKp. — YKPaUHCKUH, QUH. — QUHCKU, YyBalll. — 4yBaIICKUH, 3p3. — IP3THCKUI.

I[MPOYUE COKPAILEHHWA

OykB. — OyKBaJIbHO, Bap. — BApUaHT, JUajl. — JUAJEKTHOE, CeM. — CEMEHCTBO.
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Names of Plants with a Motivating Feature ‘Blue Color of Flowers’ in Slavic,
Finno-Ugric and Turkic Languages: Comparative Analysis

Names of plants with a motivating feature ‘blue color of flowers’ are investigated in the
article. The object of research is the names of plants, formed from adjectives with the meaning
‘blue’ in three groups of languages: Slavic, Finno-Ugric and Turkic. The sources used are Rus-
sian explanatory dictionaries, translation dictionaries of Slavic, Finno-Ugric and Turkic languages,
as well as dialectal dictionaries of the Russian, Belarusian, Serbian, Polish and Komi languages.
The author reviews 5 plants with names in three mentioned groups of languages. These plants are
Centaurea, Campanula, Eryngium, Polemonium and Pulsatilla. During the analysis derivational
models and motivating features reflected in the inner form of studied lexemes are revealed. The
patterns in the formation of names for each plant are investigated. The material under study makes
it possible to determine the similarity and differences in the Slavic, Finno-Ugric and Turkic linguis-
tic world images in connection with word formation peculiarities in names of plants with similar
semantics, and also to reveal the reflection specifics of various plant characteristics in their names.

Keywords: names of plants, semantics, semantics of color, blue color, Slavic languages,
Finno-Ugric languages, Turkic languages.
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